
Z M L U V A  
 

uzatvorená v zmysle ustanovení § 269 a následne Zákona č. 513/1991 Zb. /Obchodného 

zákonníka/ v znení neskorších predpisov 
 

m e d z i  
 

o b s t a r á v a t e  ľ  o m  
 

Krajským riaditeľstvom Policajného zboru v Bratislave, Špitálská ul.č.14, PSČ 812 28 

Bratislava 

Bankové spojenie 
v 

Číslo účtu 

IČO 

DIČ 

Zastúpené 

štátna pokladnica 

7000172621/ 8180 

00735795 2020972195 

Riaditeľom KR PZ v Bratislave 

JUDr. Csabom Faragóm 

 

a  
 

o b j e d n á v a t e ľ o m  
 

v 

Generálnou prokuratúrou Slovenskej republiky, Štúrova 2, 812 85 Bratislava 

Bankové spojenie : štátna pokladnica 

Číslo účtu : 700004038 / 8180 

IČO : 00166481 

DIČ : 2020972195 

Zastúpená : Generálnym riaditeľom sekcie vnútornej správy 

JUDr. Vladimírom Brenčičom 
 

 

I. 
 

Predmetom zmluvy je preprava osôb služobným cestným motorovým vozidlom autobus 

VWLT46 BUS evi. č. BA 958 EK v správe Krajského riaditeľstva policajného zboru v Bratislave 

v dňoch 8. marca 2011 až 10. marca 2011 do Krpáčova. 

 

 

II. 
 

Obstarávateľ sa zaväzuje, že dňa 8. marca 2011 v čase o 12,00 hod. zabezpečí pristavenie 

služobného cestného motorového vozidla -mikrobusu s vodičom pri budove Generálnej 

prokuratúry SR na Gorkého ul. č. 13 a dňa 10. marca 2011 o 13,30 hod. späť z Krpáčova do 

Bratislavy. 

Akékoľvek zmeny v pôvodnej dohode sú zmluvné strany povinné oznámiť si 

navzájom ihneď po ich zistení vhodným spôsobom. 



Odstúpiť od realizácie objednanej spolupráci v čase kratšom ako 24 hodín 

pred jej uskutočnením možno iba v odôvodnených prípadoch, z dôvodov hodných 

osobitného zreteľa. 

 

III. 
 

Objednávateľ uhradí obstarávateľovi za poskytnuté služby: 
 

- priame náklady za poskytnutie služby na prepravu mikrobusom vo výške 159,-€ 
 

Úhrada služby sa vykoná na základe vyfaktúrovania obstarávateľom a je 

splatná 30 dní odo dňa doručenia faktúry. 

 

IV. 
 

Pre zodpovednosť za škodu, ktorá vznikne pri výkone činnosti uvedených v 

tejto zmluve niektorej zo zmluvných strán, platia príslušné ustanovenia Obchodného 

zákonníka. Prípadne vzniklé škody spôsobené tretími osobami budú riešené v zmysle 

platných všeobecne záväzných predpisov. 

 

V. 
 

Obsah tejto zmluvy možno meniť len so súhlasom oboch strán písomnou formou. 
 

Obstarávateľ si vyhradzuje právo neposkytnúť službu objednávateľovi podľa 

bodu I. v čase, kedy mu v tom bráni dôležitejší záujem výkonu služby. 

 

 

Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť do 15,00 hodiny dňa 7. marca 

2011 a odstúpenie musí byť doručené písomnou formou. 

 

 

VI. 

Zmluva je vyhotovená v šiestich výtlačkoch. 

Zmluvné strany sa zaväzujú dodržať podmienky dohodnuté v tejto zmluve. 

Táto zmluva nadobúda platnosť po jej podpísaní oboma stranami a končí 

 

platnosť dňom 11.marca 2011. 

 


